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י־1 כִּֽ
che

תֵ֭שֵׁב
abitare
H3427

לִלְח֣וֹם
per–combattere

אֶת־
con
H0854

ל מוֹשֵׁ֑
dominare
H4910

ין בִּ֥
comprendere
H0995

ין בִ֗ תָּ֝
comprendere
H0995

אֶת־
*
H0853

ר אֲשֶׁ֥
che

לְפָנֶֽיךָ׃
per–faccia–tuo
H6440

Quando ti siedi a mensa con un principe, rifletti bene a chi ti sta dinanzi;

וְשַׂמְת2ָּ֣
e–porre

ין שַׂכִּ֣
un–knife
H7915

בְּלֹעֶךָ֑
in–a–tuo–throat–tuo
H3930

אִם־
se

עַל בַּ֖
padrone
H1167

נֶפֶ֣שׁ
anima
H5315

תָּה׃ אָֽ
tu

e mettiti un coltello alla gola, se tu sei ingordo.

אַל־3
non
H0408

תְאָו     תִּ֭
desiderare
H0183

לְמַטְעַמּוֹתָ֑יו
per–suo–delicacies–suo
H4303

וְה֝֗וּא
e–quello
H1931

לֶחֶ֣ם
pane
H3899

ים׃ כְּזָבִֽ
bugia
H3577

Non bramare i suoi bocconi delicati; sono un cibo ingannatore.

אַל־4
non
H0408

תִּיגַע֥
weary–yourself
H3021

יר הַעֲשִׁ֑ לְֽ
per–a–become–ricco
H6238

בִּינָתְךָ֥ מִֽ
da–intelligenza–tuo
H0998

ל׃ חֲדָֽ
cessare
H2308

Non t’affannare per diventar ricco, smetti dall’applicarvi la tua intelligenza.

]התעוף[5
[do–voi–set]

)הֲתָ֤עִיף(
fare–voi–porre

עֵינֶי֥ךָ
occhio–tuo

בּ֗וֹ
su–esso

ינֶנּ֥וּ אֵ֫ וְֽ
e–non–c'è–suo
H0369

י כִּ֤
che

ה עָשֹׂ֣
fare

יַעֲשֶׂה־
fare

לּ֣וֹ
per–itself

כְנָפַיִ֑ם
ala
H3671

שֶׁר נֶ֗ כְּ֝
come–aquila
H5404

]ועיף[
e–[and–flies]

)יָע֥וּף(
e–flies

יִם׃ הַשָּׁמָֽ
il–cielo
H8064

פ
(P)

Vuoi tu fissar lo sguardo su ciò che scompare? Giacché la ricchezza si fa dell’ali, come l’aquila che vola verso il 
cielo.

אַל־6
non
H0408

ם תִּלְחַ֗
combattere

אֶת־
*
H0853

לֶחֶ֭ם
pane
H3899

רַ֣ע
male

עָיִ֑ן
occhio

וְאַל־
e–non
H0408

]תתאו[
desiderare
H0183

יו( תְאָ֗ )תִּ֝
desiderare
H0183

יו׃ לְמַטְעַמֹּתָֽ
per–suo–delicacies–suo
H4303

Non mangiare il pane di chi ha l’occhio maligno e non bramare i suoi cibi delicati;
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י 7 ׀כִּ֤
che

כְּמוֹ־
come
H3644

שָׁעַ֥ר
egli–thinks
H8176

בְּנַפְשׁ֗וֹ
in–anima–suo
H5315

ן־ כֶּ֫
così

ה֥וּא
quello
H1931

ל אֱכֹ֣
mangiare
H0398

וּשְׁ֭תֵה
e–bere
H8354

ֹ֣אמַר י
dire
H0559

לָךְ֑
a–voi

וְלִ֝בּ֗וֹ
e–cuore–suo

בַּל־
non
H1077

ךְ׃ עִמָּֽ
con–tua

poiché, nell’intimo suo, egli è calcolatore: "Mangia e bevi!" ti dirà; ma il cuor suo non è con te.

תְּךָ־8 פִּֽ
tuo–morsel–tuo

לְתָּ אָכַ֥
mangiare
H0398

תְקִיאֶנָּ֑ה
voi–will–vomit–su
H6958

תָּ וְשִׁ֝חַ֗
e–distruggere
H7843

יךָ דְּבָרֶ֥
parola–tuo
H1697

ים׃ הַנְּעִימִֽ
il–piacevole

Vomiterai il boccone che avrai mangiato, e avrai perduto le tue belle parole.

בְּאָזְנֵי9֣
in–orecchio
H0241

כְסִ֭יל
stolto
H3684

אַל־
non
H0408

ר תְּדַבֵּ֑
parlare
H1696

י־ כִּֽ
che

יָב֝֗וּז
disprezzare
H0936

כֶל לְשֵׂ֣
per–senno
H7922

יךָ׃ מִלֶּֽ
parola–tuo
H4405

Non rivolger la parola allo stolto, perché sprezzerà il senno de’ tuoi discorsi.

אַל־10
non
H0408

סֵּג תַּ֭
move
H5253

גְּב֣וּל
un–boundary
H1366

עוֹלָם֑
eternità
H5769

י וּבִשְׂדֵ֥
e–in–campo

ים יְת֝וֹמִ֗
orfano
H3490

אַל־
non
H0408

א׃ ֹֽ תָּב
venire
H0935

Non spostare il termine antico, e non entrare nei campi degli orfani;

י־11 כִּֽ
che

גֹאֲלָ֥ם
loro–redeemer–loro

חָזָק֑
forte
H2389

הֽוּא־
quello
H1931

יב יָרִ֖
contendere
H7378

אֶת־
*
H0853

רִיבָם֣
lite–loro
H7379

ךְ׃ אִתָּֽ
con–tuo
H0854

ché il Vindice loro è potente; egli difenderà la causa loro contro di te.

יאָה12 הָבִ֣
venire–sua
H0935

לַמּוּסָר֣
al–disciplina
H4148

ךָ לִבֶּ֑
cuore–tuo

וְאָ֝זְנֶ֗ךָ
e–orecchio–tuo
H0241

לְאִמְרֵי־
per–detto
H0561

עַת׃ דָֽ
conoscenza
H1847

Applica il tuo cuore all’istruzione, e gli orecchi alle parole della scienza.

אַל־13
non
H0408

תִּמְנַע֣
impedire
H4513

מִנַּ֣עַר
da–giovane
H5288

מוּסָר֑
disciplina
H4148

י־ כִּֽ
che

נּוּ תַכֶּ֥
colpire
H5221

בֶט שֵּׁ֗ בַ֝
nel–verga
H7626

א ֹ֣ ל
non
H3808

יָמֽוּת׃
morire
H4191

Non risparmiare la correzione al fanciullo; se lo batti con la verga, non ne morrà;

אַתָּ֭ה14
tu

בֶט בַּשֵּׁ֣
nel–verga
H7626

נּוּ תַּכֶּ֑
colpire
H5221

וְנַ֝פְשׁ֗וֹ
e–anima–suo
H5315

מִשְּׁא֥וֹל
da–Sceol
H7585

יל׃ תַּצִּֽ
salvare
H5337

lo batterai con la verga, ma libererai l’anima sua dal soggiorno de’ morti.

נִי15 בְּ֭
figlio–mio

אִם־
se

חָכַם֣
essere–saggio
H2449

ךָ לִבֶּ֑
cuore–tuo

יִשְׂמַ֖ח
rallegrarsi
H8055

י לִבִּ֣
cuore–mio

גַם־
anche
H1571

נִי׃ אָֽ
io
H0589

Figliuol mio, se il tuo cuore e savio, anche il mio cuore si rallegrerà;

וְתַעְלֹ֥זְנָה16
e–e–will–exult
H5937

כִלְיוֹתָ֑י
mio–inmost–being–mio
H3629

ר בְּדַבֵּ֥
in–parlare
H1696

יךָ פָתֶ֗ שְׂ֝
labbro–tuo
H8193

ים׃ מֵישָׁרִֽ
giusto–things
H4339

le viscere mie esulteranno quando le tue labbra diranno cose rette.
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אַל־17
non
H0408

יְקַנֵּ֣א
gelosia
H7065

לִבְּ֭ךָ
cuore–tuo

חַטָּאִ֑ים בַּֽ
nel–sinners
H2400

י כִּ֥
quando

אִם־
se

בְּיִרְאַת־
in–timore
H3374

יְה֝וָ֗ה
l'Eterno
H3068

כָּל־
tutto
H3605

הַיּֽוֹם׃
il–giorno
H3117

Il tuo cuore non porti invidia ai peccatori, ma perseveri sempre nel timor dell’Eterno;

כִּ֭י18
quando

אִם־
se

יֵשׁ֣
c'è
H3426

ית אַחֲרִ֑
futuro
H0319

וְתִ֝קְוָתְךָ֗
e–speranza–tuo

א ֹ֣ ל
non
H3808

ת׃ תִכָּרֵֽ
will–essere–cut–off
H3772

poiché c’è un avvenire, e la tua speranza non sarà frustrata.

שְׁמַע־19
udire
H8085

ה אַתָּ֣
tu

בְנִי֣
figlio–mio

וַחֲכָם֑
e–essere–saggio
H2449

ר וְאַשֵּׁ֖
e–e–direct
H0833

רֶךְ בַּדֶּ֣
nel–via
H1870

ךָ׃ לִבֶּֽ
cuore–tuo

Ascolta, figliuol mio, sii savio, e dirigi il cuore per la diritta via.

אַל־20
non
H0408

י תְּהִ֥
essere
H1961

בְאֵי־ בְסֹֽ
in–fra–drunkards–di

יָיִ֑ן
vino
H3196

בְּזֹלֲלֵ֖י
in–fra–gluttons–di

ר בָשָׂ֣
carne
H1320

מוֹ׃ לָֽ
per–themselves

Non esser di quelli che son bevitori di vino, che son ghiotti mangiatori di carne;

כִּי־21
che

סֹבֵא֣
un–drunkard

וְז֭וֹלֵל
e–e–un–glutton

יִוָּרֵ֑שׁ
possedere
H3423

ים וּקְ֝רָעִ֗
e–e–rags
H7168

ישׁ תַּלְבִּ֥
vestire
H3847

ה׃ נוּמָֽ
slumber
H5124

ché il beone ed il ghiotto impoveriranno e i dormiglioni n’andran vestiti di cenci.

שְׁמַע22֣
udire
H8085

לְאָ֭בִיךָ
per–padre–tuo
H0001

זֶה֣
questo
H2088

יְלָדֶ֑ךָ
generare–tuo
H3205

וְאַל־
e–non
H0408

ב֗וּז תָּ֝
disprezzare
H0936

י־ כִּֽ
che

זָקְנָה֥
è–vecchio
H2204

ךָ׃ אִמֶּֽ
madre–tuo
H0517

Da’ retta a tuo padre che t’ha generato, e non disprezzar tua madre quando sarà vecchia.

אֱמֶת23֣
verità
H0571

קְנֵ֭ה
acquistare
H7069

וְאַל־
e–non
H0408

ר תִּמְכֹּ֑
sell
H4376

חָכְמָ֖ה
sapienza
H2451

וּמוּסָר֣
e–disciplina
H4148

וּבִינָֽה׃
e–intelligenza
H0998

Acquista verità e non la vendere, acquista sapienza, istruzione e intelligenza.

]גול[24
esultare
H1523

)גִּ֣יל(
esultare
H1523

]יגול[
esultare
H1523

)יָגִ֭יל(
esultare
H1523

י אֲבִ֣
padre
H0001

יק צַדִּ֑
giusto
H6662

]יולד[
generare
H3205

)וְיוֹלֵ֥ד(
e–generare
H3205

ם כָ֗ חָ֝
saggio
H2450

]וישמח־[
e–rallegrarsi
H8055

)יִשְׂמַח־(
rallegrarsi
H8055

בּֽוֹ׃
rallegrarsi–suo
H8055

Il padre del giusto esulta grandemente; chi ha generato un savio, ne avrà gioia.

שְׂמַח־25 יִֽ
rallegrarsi
H8055

יךָ אָבִ֥
padre–tuo
H0001

ךָ וְאִמֶּ֑
e–madre–tuo
H0517

וְתָ֝גֵ֗ל
e–esultare
H1523

ךָ׃ יֽוֹלַדְתֶּֽ
generare–tuo
H3205

Possan tuo padre e tua madre rallegrarsi, e possa gioire colei che t’ha partorito!

תְּנָֽה־26
dare–sua
H5414

בְנִי֣
figlio–mio

לִבְּךָ֣
cuore–tuo

לִ֑י
a–me

יךָ וְעֵ֝ינֶ֗
e–occhio–tuo

דְּרָכַ֥י
via–mio
H1870

]תרצנה[
compiacersi
H7521

רְנָה׃  ( )תִּצֹּֽ
custodire
H5341

Figliuol mio, dammi il tuo cuore, e gli occhi tuoi prendano piacere nelle mie vie;
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י־27 כִּֽ
che

שׁוּחָה֣
un–fossa
H7745

ה עֲמֻקָּ֣
profondo
H6013

זוֹנָה֑
un–prostitute
H2181

וּבְאֵ֥ר
e–e–un–well
H0875

ה רָ֗ צָ֝
avversario

ה׃ נָכְרִיָּֽ
straniero
H5237

perché la meretrice è una fossa profonda, e la straniera, un pozzo stretto.

אַף־28
anche
H0637

הִי֭א
quello
H1931

כְּחֶתֶ֣ף
come–like–un–robber
H2863

ב אֱרֹ֑ תֶּֽ
lies–in–wait
H0693

ים וּב֝וֹגְדִ֗
e–tradire
H0898

ם בְּאָדָ֥
in–uomo
H0120

ף׃ תּוֹסִֽ
aggiungere
H3254

Anch’essa sta in agguato come un ladro, e accresce fra gli uomini il numero de’ traditori.

י29 לְמִ֨
per–chi
H4310

א֥וֹי
woe
H0188

י לְמִ֪
per–chi
H4310

אֲב֡וֹי
dolore
H0017

י לְמִ֤
per–chi
H4310

]מדונים[
contesa
H4066

ים  ׀()מִדְיָנִ֨
contesa
H4066

י לְמִ֥
per–chi
H4310

יחַ שִׂ֗
lamento
H7879

לְמִ֭י
per–chi
H4310

פְּצָעִי֣ם
wounds
H6482

חִנָּ֑ם
gratuitamente
H2600

י מִ֗ לְ֝
per–chi
H4310

חַכְלִל֥וּת
redness–di
H2448

עֵינָֽיִם׃
occhio

Per chi sono gli "ahi"? per chi gli "ahimè"? per chi le liti? per chi i lamenti? per chi le ferite senza ragione? per chi 
gli occhi rossi?

ים30 מְאַחֲרִ֥ לַֽ
al–a–quelli–chi–linger
H0309

עַל־
su

הַיָּ֑יִן
il–vino
H3196

ים בָּאִ֗ לַ֝
al–venire
H0935

ר לַחְקֹ֥
per–investigare
H2713

ךְ׃ מִמְסָֽ
mixed–vino
H4469

Per chi s’indugia a lungo presso il vino, per quei che vanno a gustare il vin drogato.

אַל־31
non
H0408

רֶא תֵּ֥
vedere
H7200

֮ יַיִן
vino
H3196

י כִּ֪
che

ם דָּ֥ יִתְאַ֫
esso–è–red
H0119

י־ כִּֽ
che

ן יִתֵּ֣
dare
H5414

]בכיס[
nel–[in–il–cup]
H3599

)בַּכּ֣וֹס(
nel–in–il–cup
H3563

עֵינ֑וֹ
occhio–suo

ךְ יִתְ֝הַלֵּ֗
camminare
H1980

ים׃ בְּמֵישָׁרִֽ
in–smoothly
H4339

Non guardare il vino quando rosseggia, quando scintilla nel calice e va giù così facilmente!

אַחֲ֭רִיתו32ֹ
futuro–suo
H0319

כְּנָחָשׁ֣
come–serpente
H5175

ךְ יִשָּׁ֑
esso–bites

וּֽכְצִפְעֹנִ֥י
e–come–e–like–un–viper

שׁ׃ יַפְרִֽ
esso–stings

Alla fine, esso morde come un serpente e punge come un basilisco.

עֵי֭נֶיך33ָ
occhio–tuo

יִרְא֣וּ
vedere
H7200

זָר֑וֹת
straniero

וְלִ֝בְּךָ֗
e–cuore–tuo

ר יְדַבֵּ֥
parlare
H1696

תַּהְפֻּכֽוֹת׃
perversità
H8419

I tuoi occhi vedranno cose strane, il tuo cuore farà dei discorsi pazzi.

וְהָ֭יִית34ָ
e–essere
H1961

כְּשֹׁכֵב֣
come–giacere
H7901

בְּלֶב־
in–cuore

יָם֑
mare
H3220

ב וּכְ֝שֹׁכֵ֗
e–come–giacere
H7901

אשׁ ֹ֣ בְּר
in–capo

ל׃ חִבֵּֽ
un–mast
H2260

Sarai come chi giace in mezzo al mare, come chi giace in cima a un albero di nave.
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הִכּ֥וּנִי35
colpire–mio
H5221

בַל־
non
H1077

֮ חָלִיתִי
essere–malato

הֲלָמ֗וּנִי
essi–beat–me–mio
H1986

בַּל־
non
H1077

עְתִּי דָ֥ יָ֫
conoscere
H3045

י מָתַ֥
quando
H4970

יץ אָקִ֑
will–Io–awake
H6974

יף א֝וֹסִ֗
aggiungere
H3254

נּוּ אֲבַקְשֶׁ֥
cercare
H1245

עֽוֹד׃
ancora
H5750

Dirai: "M’hanno picchiato… e non m’han fatto male; m’hanno percosso… e non me ne sono accorto; quando mi 
sveglierò?… tornerò a cercarne ancora!"
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